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R O Z H O D N U T I E 

 
Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 

o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), podľa § 8 ods. 2 písm. a)  bod 7., § 8 ods. 2 

písm. b) bod 3.,5.,6., § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ, na základe konania 

vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) vydáva  

 

 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e, 

 
ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke: 

 

  

„Veľkochov ošípaných – produkcia bravčového mäsa“ (ďalej len prevádzka) 

Farma ošípaných Veľký Ďur, okres Levice 

 

 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

obchodné meno:         AGROSET, s.r.o. 

sídlo: Párovské Háje, 949 01 Nitra 

IČO:  36 555 436 
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Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ:  

 

a) v oblasti ochrany ovzdušia: 

- podľa  § 8 ods. 2 písm. a) bod 7. zákona o IPKZ – určenie emisných limitov 

a všeobecných podmienok prevádzkovania v nadväznosti na § 33 ods.3 písm. l) 

zákona    č. 478/2002 Z. z. o  ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 

Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov,   

 

b)         v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ o udelenie súhlasu na vykonávanie 

činností, ktoré môţu  ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd  

v nadväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene     

a zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov, na 

realizáciu:                                                                                                                    

účinného kontrolného systému proti preplneniu nádrţí podľa predloţenej Technickej 

správy hnojnej koncovky, ktorú vypracovala firma STROMC Slovakia, s.r.o., 

Moyzesova 29, 949 01 Nitra, IČO: 36 554 146.  

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ – konanie o povolenie na odber 

podzemných vôd v nadväznosti na § 21 ods. 1 písm. b) bod 1 zákona č. 364/2004 Z. z. 

o vodách a o zmene a doplnení zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení 

neskorších predpisov,   

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 6. zákona o IPKZ – konanie o povolenie na  

vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd v nadväznosti na § 21 

ods. 1 písm. d) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona                 

č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov,   

 

c)         v oblasti odpadov: 

Podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ – konanie o udelenie súhlasu na 

nakladanie (zhromaţďovanie) s nebezpečnými odpadmi v nadväznosti na § 7 ods. 1 

písm. g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území Dolný Ďur na pozemkoch uvedených na 

Výpise z listu vlastníctva č.507 na parcelách  č. 247/1-3, 248/1-2, 249, 250/1-2, 251/1-4, 

252/1-4, 253, 177/8-10, 177/12, 177/28-33, 177/35-41, 177/43-44, ktorých vlastníkom je 

TEKRO, s.r.o., Dvory nad Ţitavou;  Výpise z listu vlastníctva č. 770 na parcelách č. 247/4, 

247/5, ktorých vlastníkom je TEKRO, spol. s r.o., Pri ţeleznici č. 1782, Dvory nad Ţitavou  

a Valášik Tibor, Ing., Vinohradská č.1, Hlohovec. 

 

Prevádzka bola povolená  Okresným národným výborom- odborom výstavby a územného 

plánovania v Leviciach čís. Výst. 4250/1981 zo dňa 23.12.1981; Okresným národným 

výborom- odborom výstavby a územného plánovania v Leviciach čís. Výst. 2157/1982 zo dňa 

10.08.1982; Okresným národným výborom- odborom výstavby a územného plánovania v 

Leviciach čís. Výst. 3253/1982 zo dňa 28.12.1982; Okresným národným výborom- odborom 

výstavby a územného plánovania v Leviciach čís. Výst. 2113/1984 zo dňa 23.08.1984; 

Okresným národným výborom- odborom výstavby a územného plánovania v Leviciach čís. 

Výst. 1747/1984 zo dňa 11.07.1984 ; Okresným národným výborom- odborom výstavby 

a územného plánovania v Leviciach čís. Výst. 610/1983 zo dňa 28.04.1983.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
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I.  Údaje o prevádzke 

A. Zaradenie prevádzky 

 
1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ: 

 

6.6.  Prevádzky na intenzívny chov hydiny alebo ošípaných s priestorom pre viac ako  

2 000 ks ošípaných (nad 30 kg), 750 ks prasníc.   

 

NOSE-P:  110.04 enterická fermentácia, 110.05 narábanie s hnojivom 

 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môţu mať vplyv na znečisťovanie ţivotného 

prostredia. 

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:  

Prevádzka je podľa zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŢP SR 

č. 706/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov jestvujúcim stredným zdrojom 

znečisťovania ovzdušia kategórie:  

                                                                                                                                                              

6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest > 2000 

ošípaných (nad 30 kg), > 750 prasníc. 

 

 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy                            

v prevádzke 

 

Farma je vybudovaná v katastri obce Dolný Ďur. Nachádza sa medzi obcami Veľký Ďur 

a Tehla v nadmorskej výške 230 m v blízkosti štátnej cesty Veľký Ďur – Tehla. Areál farmy 

má rozlohu cca 11 ha, nachádza sa tu celkovo 17 chovných hál.    

Farma má projektovanú kapacitu 13 842 ustajňovacích miest s bezpodstielkovým systémom 

chovu. Na farme je klasický priebeh činností: pripustenie – odstav – predvýkrm, výkrm, 

farma je zameraná na produkciu plemenných zvierat a na produkciu bravčového mäsa v rámci 

uzavretého obratu stáda.  

V roku 1989 bol chov uznaný ako rozmnoţovací chov ošípaných. Chov je zameraný na 

produkciu plemenných zvierat v čistokrvnej forme, ale aj kríţeniek F1 generácie v kombinácii 

Landrace (Ld) x Biela ušľachtilá (BU).  Nakupujú sa len plemenné kance do inseminačnej 

stanice, ktorá zabezpečuje inseminačné dávky pre plošnú insemináciu základného stáda 

prasníc.  

Od januára 2004 sa na farme začalo so zaraďovaním do chovu plemenných zvierat plemena 

Francie Hybride (FH). Obnova stáda prasníc sa zabezpečuje oklasifikovanými plemennými 

prasničkami z vlastného chovu a plemena FH. Priemerné stavy ošípaných na farme spolu: 

13 686 ks 

 

Výrobný proces na farme je v týchto hlavných častiach: 
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1, Pôrodňa (haly č. 5,6,7 ) Súčasťou farmy je 8 pôrodných sekcií so 460 pôrodnými 

kotercami s roštovou podlahou, kŕmnym ţľabom a automatickou napájačkou. 

2, Odchovňa (hala č. 4, a časť haly č. 8 a odchovňa prasničiek v hale č. 41) Odchovňa slúţi 

na odchov ciciakov, resp. odstavčiat od hmotnosti 8 kg do hmotnosti 30 kg. Doba odchovu 

trvá v priemere 60 dní. Odstavčatá sa naskladňujú turnusovo podľa počtu do jednej z 24 

sekcií. Sekciu tvorí 14-16 kotercov. Koterec sa skladá z celoroštovej podlahy (v starej 

odchovni 15 sekcií na ţelezných roštoch, 5 sekcií na plastových roštoch, v novej odchovni na 

plastových roštoch), samokrmítka a napájačky. 

3, Výkrm (haly č. 39, 40 a č. 57-61) V rámci farmy sa nachádza 7 výkrmových hál  kapacitou 

900 ks ošípaných v jednej hale. Vlastný výkrm prebieha od hmotnosti cca 30 kg do 

poráţkovej hmotnosti 105 kg. Technologické vybavenie výkrmovej haly predstavuje 64 

kotercov so zaroštovaným kaliskom, samokrmítkom a cucákovou napájačkou. 

4, Jalováreň skupinová (polovica haly č. 8 a 10, haly č. 42, 43) a individuálna (polovica 

haly č. 9 a 10)  Prasnice mimo času prípravy na pôrod a dojčenie sú ustajnené 

v individuálnych a skupinových kotercoch v jalovárni. Jalováreň je tvorená 6 sekciami. 

V jalovárni sa nachádza 1 220 ustajňovacích miest.  

V piatich sekciách sú prasničky ustajnené na ţelezných roštoch, v jednej hale na betónových 

roštoch. V piatich sekciách sa nachádza automatická kŕmna linka, v jednej hale sa kŕmi ručne. 

Prasnice sú ustajnené v jalovárni od odstavu do 105 dňa gravidity, kedy sú presúvané do 

pôrodných sekcií. Prasnice sú inseminované v individuálnych kotercoch. Pripustené, resp. 

prasné prasnice sú presúvané do skupinových kotercov. 

5, Kančín (polovica haly č. 9) Plemenné kance sú ustajnené v individuálnych kotercoch, 

s ručným kŕmením individuálne do ţľabov. 

 

Ďalšie objekty prevádzky:  

 

Administratívna budova, Sociálna budova, Garáţe, Spojovacie chodby, Vnútroareálové 

komunikácie 

Kotolňa - zabezpečuje ústredné teplovodné vykurovanie objektov farmy. Na vykurovanie sa 

pouţíva pevné palivo – hnedé uhlie – Ostravský orech. V kotolni sú umiestnené tri oceľové 

nízkotlakové skriňové teplovodné kotle typu RK 250 (výrobca Vihorlat n. p. Medzilaborce- 

rok výroby 1978) o výkone 290 kW, príkone 362,5 kW, energetická účinnosť 80%. Kaţdý 

kotol je napojený na samostatný komínový prieduch o priereze 45 x 45 cm. Komínové teleso 

je murované z tehál P 150. Výška komína je 20 m od podlahy kotolne.  

 

V budove kotolne sa nachádza príručný sklad liečiv a sklad pracovných pomôcok, kde sú 

uskladnené metly, vrecia a krmivo pre stráţnych psov.  

Teplovod - teplovod slúţi na farme pre rozvod tepla z kotolne do výrobných objektov 

a chovných hál. Teplovod je prefabrikovaný a vedený v zemi. 

 

Zásobníky na krmivo 50 ks x 10 t - Sú umiestnené mimo ustajňovacích priestorov. Plnené sú 

pneumaticky z prepravných vozov. Kaţdý zásobník je opatrený vibrátorom, ktorý zamedzuje 

tvorbe klenby krmiva v zásobníku. 

 

Asanačné vstupy – Na prevádzke sa nachádzajú celkom 3 asanačné vstupy. Ide o betónové 

ţľaby, v ktorých je napustený kvapalný dezinfekčný roztok z chlórového vápna. Odtoky 

z brodov sú vyústené do nepriepustných ţelezobetónových ţúmp.  

 

Vodovodné rozvody - Zásobovanie farmy vodou je prostredníctvom 2 vlastných studní 

a hydroglóbusu.  
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2 vlastné vŕtané studne – Studňa č. 1 – HDV 12 sa nachádza priamo v areáli farmy,  je 

situovaná asi 300 m od štátnej cesty pozdĺţ lesa. Studňa je hlboká 75 m, s výdatnosťou  1,5 

l.s
-1

. Táto studňa sa pouţíva len pri odstávke hlavného zdroja vody- HDV 13.  

Studňa č. 2- HDV 13 - hlavný zdroj vody sa nachádza tieţ priamo v areáli farmy medzi halou 

č.10 a halou č. 43. Studňa je hlboká 55 m, s výdatnosťou 1,0 l.s
-1

. Povolený odber stanovený 

na 1,0 l.s
-
1, 86,4 m

3
.deň

-1
 a 31540 m

3
.rok

-1
. Studne slúţia na zásobovanie farmy vodou, na 

napájanie zvierat a sociálne účely pracovníkov. Na pitné účely pracovníkov farmy slúţi 

kupovaná balená voda.  

Hydroglóbus je nadzemný, výšky 23 m o objeme 100 m
3
.. Pomocou ponorného čerpadla je 

voda zo studní prečerpávaná do hydroglóbusu a odtiaľ podľa potreby k jednotlivých objektom 

vodovodnou prípojkou.  

 

Sociálna budova ČOV– objekt č. 45 - Tento objekt bol pôvodne vybudovaný v rámci 

výstavby ČOV ako akumulačná nádrţ 2 x 620 m
3
. Časom bol tento objekt však úplne 

zrekonštruovaný za účelom iného -súčasného vyuţitia ako sociálna budova. Je to 

dvojpodlaţná budova. V prvom nadzemnom podlaţí sú umiestnené priestory čistej a špinavej 

šatne medzi ktorými je hygienické zariadenie, na druhom podlaţí sa nachádzajú kancelárie 

a bývalé laboratórium a sklad lab. skla pre ČOV.  

 

Sklad materiálu - Na prevádzke je vybudovaný sklad materiálu na skladovanie pracovných 

pomôcok. Sklad má tesnú podlahu. V sklade sú regály na uloţenie pomôcok.   

 

Sklad PHM – Sklad je vybudovaný pod budovou garáţí. Sklad má zaroštovanú podlahu.  

Skladuje sa v ňom motorová nafta (200 l), prevodové, motorové, hydraulické oleje a mazadlá 

(200 l).  

 

Sklad uhynutých zvierat – Slúţi na dočasné uloţenie tiel uhynutých zvierat. Objekt je 

situovaný pri vedľajšom vstupe do areálu. Z areálu farmy je objekt prístupný rampou pre 

prísun uhynutých zvierat dvojkolesovým vozíkom. 

 

Skladovacie nádrţe na hnojovicu - Tekuté výkaly sú skladované v šiestich oceľových 

skladovacích nádrţiach typu „Vítkovice“ s priemerom 1543 mm a výškou 700 cm so 

skladovacou kapacitou 1250 m
3
. Nádrţe pozostávajú z oceľového plechu, chráneného 

obojstranným smaltovaním a z oceľového dna. Celá horná stavba nádrţe pozostáva z dodanej 

technológie, spodná stavba pozostáva z vybetónovaného základového prstenca. Nachádzajú 

vo východnej časti prevádzky, pri halách výkrmu.  

 

Prečerpávacia recirkulačná stanica na hnojovicu – tento objekt slúţi na prečerpávanie zbytkov 

výkalov z oceľových nádrţí pri ich úplnom vyprázdňovaní a na prečerpávanie splaškov 

z expedičnej a manipulačnej plochy, ako aj tekutého hnoja v prípade preplnenia nádrţe. 

 

Inţinierske siete:  

Splašková kanalizácia slúţi na odvádzanie splaškových vôd z administratívnej budovy 

a kotolne do ţumpy o objeme 200 m
3
 a zo sociálnej budovy do ţumpy o objeme 5 m

3
. Tieto 

ţumpy sú vyváţané podľa potreby fekálnym vozom do ČOV Kalná nad Hronom. Sociálna 

budova ČOV je odkanalizovaná do ţumpy  č. 46. 

V jednotlivých halách pod roštami sa nachádza vnútrohalová výkalová kanalizácia hnojovice. 

Sťahovanie hnojovice sa uskutočňuje diskontinuálne do stredovej kanalizácie pomocou 

šípových lopát. Výkalovou stredovou kanalizáciou sú chovné haly I. a II. etapy 

odkanalizované do betónovej podzemnej zbernej nádrţe o objeme 200 m
3 

.  
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Pod roštami v halách výkrmu III. etapy sa rovnako nachádza vnútrohalová výkalová 

kanalizácia, z ktorej sa sťahuje hnojovica do zbernej kanalizácie pomocou šípových lopát. 

Zbernou kanalizáciou (potrubím PVC DN 400) sa hnojovica odvádza do ţumpy o objeme  

200 m
3 

. Hnojovica po stiahnutí šípovými lopatami z jednotlivých hál odteká samospádom 

zbernou kanalizáciou v smere od objektov výkrmu – najvyšší bod (haly č.57 – 61) do zbernej 

ţumpy o objeme 200 m
3
 (objekt č. 64- najniţší bod).  

Denná produkcia z týchto dvoch ţúmp sa tlakovými ţeleznými potrubiami DN 160 dopravuje 

do prečerpávacej nádrţe o objeme 70 m
3
. Z tejto nádrţe sa hnojovica pomocou dvoch 

čerpadiel typu FLYGHT prečerpáva do jednej z dvoch prečerpávajúcich nádrţí (objekt č. 68) 

pred Vítkovickými nádrţami. Potrubím je vedená cez manipulačnú šachtu, v ktorej sa otvára, 

resp. zatvára (šupátkové kanalizačné ventily DN 125) príslušná vetva. Prečerpávaná 

hnojovica sa dopravuje pomocou čerpadla FLYGHT cez oceľové potrubie DN 125 do 

akumulačných Vítkovických nádrţí. Hnojovica je ďalej podľa Plánu hnojenia vyváţaná na 

poľnohospodárske pozemky.  

Betonová zberná nádrţ pod č. 16 je rezervnou nádrţou hnojovice o objeme 1250 m3 

a pozostáva z piatich spojených nádrţí oddelených štyrmi betonovými stenami. 

 

Daţďová kanalizácia a centrálny zberač daţďových vôd - Daţďové vody z areálu farmy sú 

zvedené povrchovými ţľabmi a rigolmi do 4 zberných šácht. Pevné a hrubé nečistoty sú 

zachytávané na hrabliciach v šachtách daţďovej kanalizácie. Zberné potrubie sa spája do 

jednej vetvy, ktorá odvádza daţďové vody do pravostranného prítoku Ďurského potoka 

v riečnom kilometri 2,482.  

 

Rozvod elektrickej energie - rozvod elektrickej energie je prevedený kábelovým vedením 

uloţeným vo výkope k jednotlivým objektom na farme. Farma disponuje vlastnou stoţiarovou 

trafostanicou. Ide o stĺpový olejový transformátor s výkonom 2 x 250 kVA. Od 

transformátora je elektrická energia vedená miestnym NN rozvodom k jednotlivým 

spotrebičom. 

Budova dieselagregátu - Pre zabezpečenie prevádzky výrobných objektov v prípade 

prerušenia dodávky elektrickej energie je na farme inštalovaný  stacionárny dieselagregát.  Ide 

o agregát typu 65 160 PN, na pruţnom podloţí, chladenie s autochladičom. Agregát je 

šesťvalcový s výkonom 200kVA.  Dieselagregát sa pravidelne skúša, 2 krát mesačne po 15 

minút.  

 

 

II.  Podmienky povolenia 
 

 

A.  Podmienky prevádzkovania 

 
A.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto 

povolení.                                                                                                                                          

A.2 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný ohlásiť povoľujúcemu orgánu zmenu prevádzkovateľa do 10 

dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. 

A.3 Technicko-organizačnými opatreniami zabezpečiť prevádzku v súlade s platnou 

dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové podmienky 

výrobcov zariadení, prevádzkové predpisy vypracované v súlade s projektom stavby, 

s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami jej uţívania; s technickými 

normami, ak sú v dokumentácii uvádzané), s podmienkami určenými v rozhodnutiach 
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príslušných orgánov štátnej správy ochrany ovzdušia, štátnej vodnej správy, štátnej 

správy odpadového hospodárstva a týmto rozhodnutím. 

 

A.4 Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov a oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami tohto povolenia, 

s prevádzkovým poriadkom prevádzky, so schváleným Plánom preventívnych opatrení 

na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do ţivotného 

prostredia a na postup v prípade úniku (havarijný plán) a poskytnúť im primerané 

odborné technické zaškolenie, ktoré im umoţní plniť svoje povinnosti.                                      

A.5 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, 

ktoré môţe mať dôsledky na ţivotné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na 

človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny musia byť inšpekcii 

vopred ohlásené. 

A.6 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 

podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných 

právnych predpisov. 

A.7 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretrţitú kontrolu prevádzky. 

A.8 Povoľovaná prevádzka je počas chovných cyklov nepretrţitá.  

 

 

Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

 

A.9 V prevádzke je moţné pouţívať:                                                                                                       

 

Suroviny:                                                                                                                                                 

   krmivo typ OŠ 02 štartér                        

krmivo typ A 1                                                                                                                                           

krmivo typ A 2 

krmivo typ VUL 

krmivo typ PKK 

krmivo typ PBK 

krmivo typ PCH 

krmivo typ KA                                                                                                                                                    

VevoVitall 

 

Pomocné látky: 

liečivá - antibiotiká, hormonálne prípravky, odčervovacie prípravky 

chemické čistiace prípravky- Aldekol 

Antec Virkon S                                                                                                                                    

chlórové vápno                                                                                                                                               

 

Nebezpečné látky: 

oleje prevodové, hydraulické, motorové 

motorová nafta 

 

Energie: 

hnedé uhlie 

elektrická energia 
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A.10 V  prevádzke sa nesmú pouţívať nové suroviny, nebezpečné látky a vstupné médiá bez 

povolenia inšpekcie.  

 

Odber vody 
 

A.11 Prevádzka je zásobovaná vodou na sociálne a hygienické účely a napájanie 

hospodárskych zvierat z vlastného vodného zdroja  2 vŕtaných studní, ktoré sú situované 

v katastrálnom území Veľký Ďur. Povolené mnoţstvo odberu podzemných vôd:                              

 

Studňa 

 

Hĺbka  

[m
 
] 

Výdatnosť 

[ l.s
-1 

] 

Odber vody 

[m
3
. deň 

-1 
] [m

3
 . rok 

-1 
] 

HDV 12 75 1,5 113,0 47 450 

HDV 13 55 1,0 86,4 31 540 

 

A.12 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť meranie odberu podzemnej vody na kaţdej 

studni osobitne meradlom pre tento účel určeným (vodomerom) a overeným.                                                     

A.13 Prevádzkovateľ je povinný mesačne viesť v prevádzkovom denníku záznamy o odbere 

podzemnej vody zo studní, takisto je povinný merať i hladinu podzemných vôd 

mesačne a viesť o tom evidenciu v prevádzkovom denníku.                                                            

A.14 Prevádzkovateľ upraví v súlade s týmto povolením manipulačný poriadok vodnej 

stavby v lehote do 3 mesiacov od právoplatnosti tohto rozhodnutia a predloţí ho na 

schválenie orgánu štátnej vodnej správy.                                                                                            

A.15 Na pitné účely pracovníkov farmy slúţi balená voda, kupovaná v maloobchodných 

sieťach predajní.      

 

 

Technicko-prevádzkové podmienky 

 

A.16 Všetky stavebné objekty, technologické zariadenia a mechanizmy, ktoré sú v prevádzke 

pouţívané musí prevádzkovateľ udrţiavať v dobrom technickom stave, pravidelne 

vykonávať odborné prehliadky, skúšky a údrţbu v súlade s podmienkami výrobcov 

zariadení, prevádzkovými predpismi a všeobecne záväznými právnymi predpismi.                       

A.17  Prevádzkovateľ musí prevádzkovať vodné stavby ako sú studne; hydroglóbus 

(vodojem); daţďová kanalizácia v zmysle manipulačného poriadku vypracovaného 

a schváleného v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi ochrany vôd. 

A.18 Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať súbor technicko-prevádzkových parametrov 

a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke 

zdroja vrátane opatrení na zmierňovanie priebehu a odstraňovanie dôsledkov 

havarijných stavov. 

 

 

Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami 

 

A.19 Skladovacie nádrţe a záchytné vane musia byť nepriepustné a chemicky odolné voči 

pôsobeniu skladovaných nebezpečných látok. 

A.20 Zabezpečiť, aby všetky vnútorné aj vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie 

priestory, kde sa nakladá s nebezpečnými látkami, nebezpečnými odpadmi a obalmi 

z nebezpečných látok boli zabezpečené tak, aby nedošlo k ich úniku do povrchových 

alebo podzemných vôd.                                                                                                                                
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A.21 Prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie skúšok tesnosti nádrţí, záchytných vaní, rozvodov 

- pred ich uvedením do prevádzky, kaţdých päť rokov od vykonania prvej úspešnej 

skúšky; kaţdých desať rokov pri škodlivých látkach (siláţne šťavy, priemyselné 

a organické hnojivá a ich tekuté zloţky) okrem nádrţí vizuálne kontrolovateľných 

a dvojplášťových vizuálne nekontrolovateľných s trvalou indikáciou medziplášťového 

priestoru; po ich rekonštrukcii alebo oprave; pri ich uvedení do prevádzky po odstávke 

dlhšej ako jeden rok.  

A.22 Kontrolu a skúšky tesnosti potrubí, nádrţí a prostriedkov na prepravu nebezpečných 

látok, ako aj vykonávať ich pravidelnú údrţbu a opravu, môţe vykonávať iba odborne 

spôsobilá osoba s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie.  

A.23 Prevádzkovateľ zabezpečí vykonávanie pravidelných kontrol technického stavu 

a funkčnej spoľahlivosti pri nádrţiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, raz 

za desať rokov a pri nádrţiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné, raz za 20 rokov 

a podľa výsledku prijme opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne určí 

termín ich ďalšej kontroly.                            

A.24 Prevádzkovateľ zabezpečí vypracovanie a aktualizovanie prevádzkových poriadkov, 

plánov údrţby a opráv a plánov kontroly na stavbách a zariadeniach, v ktorých sa 

zaobchádza s nebezpečnými látkami, pravidelne bude oboznamovať obsluhu s týmito 

poriadkami a plánmi.  

A.25 Jednoplášťové nadzemné nádrţe na skladovanie hospodárskych hnojív sa umiestňujú 

v záchytných vaniach, len ak sa nachádzajú v ochranných pásmach vodárenských 

zdrojov, v blízkosti vodných tokov, odkrytých podzemných vôd a na území s veľmi 

priepustným podloţím.                                                                                             

A.26 Jednoplášťové podzemné nádrţe na skladovanie nebezpečných látok (siláţne šťavy, 

priemyselné a organické hnojivá a ich tekuté zloţky)  moţno zriaďovať bez moţnosti 

vizuálnej kontroly netesností nádrţe.                                                   

A.27 Skladovacie nádrţe nebezpečných látok, okrem sudov, záchytných vaní a havarijných 

nádrţí musia byť vybavené účinným kontrolným systémom na včasné zistenie úniku 

nebezpečných látok. 

A.28 Skladovacie nádrţe (hnojovica) musia mať účinný kontrolný systém proti preplneniu.                         

A.29 Prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie skúšok tesnosti (nepriepustnosti) potrubných 

rozvodov nebezpečných látok do termínu 30.10.2007. 

A.30 Motorová nafta, opotrebované a čerstvé motorové oleje (hydraulický, prevodový 

a motorový) sú skladované na konzolách v kovových sudoch v sklade PHM. 

Prevádzkovateľ musí vybudovať záchytnú vaňu pre zachytenie prípadných únikov 

ropných látok do termínu 30.10.2007. Pred uvedením do prevádzky záchytnej vane  

vykonať skúšku tesnosti.  

A.31 Zabezpečiť realizáciu nepriepustnej podlahy v sklade PHM odolávajúcej skladovaným 

látkam do 30.10.2007.                                                                                                                  

A.32 V budove dieselagregátu sa nachádza sklad motorovej nafty, v ktorom je uloţený na 

konzolách 200l sud na naftu pre agregát. Prevádzkovateľ musí vybudovať záchytnú 

vaňu pre zachytenie prípadných únikov ropných látok do termínu 30.10.2007. Pred 

uvedením do prevádzky záchytnej vane vykonať  skúšku tesnosti.                                                                                                                

A.33 Zabezpečiť realizáciu nepriepustnej podlahy v budove dieselagregátu odolávajúcej 

skladovaným látkam do 30.10.2007.                                                                                                    

A.34 Prevádzkovateľ je povinný ustanoviť funkciu vodohospodára a vytvoriť predpoklady na 

jej výkon.                                                                       

A.35 Skladovacie priestory na skladovanie nebezpečných odpadov musia spĺňať rovnaké 

technické a bezpečnostné poţiadavky ako skladovacie priestory na skladovanie 
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chemických látok, prípravkov a výrobkov s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako 

majú skladované nebezpečné odpady. 

 

   

 

B.  Emisné limity 

 

Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

 

B.1 Emisie do ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty určené v nasledujúcej tabuľke:         

 

Zdroj emisií/palivo Znečisťujúc

a látka 

Emisné limity [mg.m
-3 

] Miesto 

vypúšťania 

emisií 

 

 

Kotolňa,   

príkon 1,0875 MW, 

hnedé uhlie 

TZL * 250   

 

 

komín 

 

SO2 

** 2500   pri hmotnostnom toku 

vyššom ako 20 kg.h
-1 

 

* 2500   pri hmotnostnom toku 

vyššom ako 10 kg.h
-1

 

NO2 650 

CO 850   pri hmotnostnom toku 

vyššom ako 5 kg.h
-1

 
NO2 – oxidy dusíka vyjadrené ako NO2, CO – oxid uhoľnatý, TZL – tuhé znečisťujúce látky, SO2 – oxid siričitý 

 

* platnosť od 1. januára 2008 

** platnosť do 31. decembra 2007 

 

Emisné limity platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandardných 

podmienkach 101,325 kPa a 0° C a pre obsah kyslíka v odpadových plynoch 6 % obj. 

 

B.2 Prevádzkovateľ zrealizuje odporúčané opatrenia podľa Zápisu o vykonaní odbornej 

prehliadky nízkotlakovej teplovodnej kotolne zo dňa 23.10.2002 odborným 

pracovníkom tlakových zariadení do 30.10.2007.                                                                                

                                                                                                   

B.3 Emisný limit pre znečisťujúcu látku - amoniak (NH3 ) emitovanú do ovzdušia z veľkého 

zdroja znečisťovania (chov hospodárskych zvierat s počtom chovných miest viac ako 

2000 ks) sa neurčuje. 

 

Vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd 

 

B.4 Povoľuje sa vypúšťanie vôd z povrchového odtoku areálovou daţďovou kanalizáciou   

do vodného toku Dolnoďurský potok v r.km 2,482.                                                                                                                                           

B.5 Reţim vypúšťania vôd bude diskontinuálny - v čase zráţok a krátko po ich ukončení.                              

B.6 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia pri vypúšťaní vôd z povrchového odtoku sa 

neurčujú.                  

B.7 Prevádzkovateľ musí mať vybudované zariadenia na zachytávanie plávajúcich látok na 

všetkých 4 zberných šachtách daţďovej kanalizácie.                                         

B.8 Vody z povrchového odtoku (komunikácie) vznikajúce v areáli prevádzky sú charakteru 

daţďových vôd. Najmä z komunikácie v okolí zásobníkov hnojovice je predpoklad, ţe 

budú obsahovať ropné látky, ktoré môţu nepriaznivo ovplyvniť kvalitu povrchových 
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vôd. Prevádzkovateľ vybuduje v tejto časti zberača zariadenie na zachytávanie týchto 

látok do termínu 30.10.2007.                                                                                     

B.9 Súčasný nevyhovujúci stav na daţďovej kanalizácii prevádzkovateľ odstráni a jej 

vyčistenie zrealizuje v rámci údrţby a opráv do 30 dní od právoplatnosti tohto 

rozhodnutia.                                  

B.10 Prevádzkovateľ vyčistí značne znečistenú odtokovú časť daţďovej kanalizácie vrátane 

výustného objektu a značne znečistený tok pod ním v čase a spôsobom vopred 

prerokovaným a odsúhlaseným s prevádzkovateľom toku (SVP, š.p., OZ- Závod 

Povodie dolného Hrona a dolného Ipľa so sídlom v Leviciach.) do 60 dní od 

právoplatnosti tohto rozhodnutia.                                                                      

B.11 Prevádzkovateľ vypracuje manipulačný poriadok vodnej stavby – daţďovej kanalizácie, 

ktorej súčasťou bude situácia a popis údrţby stokovej siete, v lehote do 3 mesiacov od 

právoplatnosti tohto rozhodnutia a predloţí ho na schválenie orgánu štátnej vodnej 

správy.                                                               

 

Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

 

B.12 Ekvivalentná hladina hluku produkovaného činnosťou prevádzky nesmie na hranici 

prevádzky do okolitého prostredia  prekročiť  hodnoty:  

 

Najvyššie prípustné hodnoty (dB) 

Denný čas Nočný čas 

50 40 

 

 

C.  Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä pouţitím najlepších dostupných 

techník 

 

C.1 Prevádzkovateľ je povinný pridávať do krmiva prípravok VevoVitall alebo obdobný 

prípravok na zníţenie emisií amoniaku.  

C.2 Prevádzkovateľ zabezpečí zakrytie všetkých skladovacích nádrţí na hnojovicu.                                                                                                                                              

C.3  Hnojovicu je povolené aplikovať do poľnohospodárskej pôdy podľa schváleného          

„Plánu organického hnojenia“.                                                                                                          

C.4 Je zakázané aplikovať hnojivá s obsahom dusíka (hnojovica) v zraniteľných oblastiach: 

od 15.novembra do 15. februára kalendárneho roka; v inom čase, ak je 

poľnohospodárska pôda zamrznutá do hĺbky 8 cm a viac alebo je pod vrstvou snehu          

5 cm; je zamokrená alebo dočasne zamokrená súvislou vrstvou vody.                                                 

C.5 Kapacita skladovacej nádrţe musí presahovať objem vyprodukovaného hospodárskeho 

hnojiva v čase, keď je jeho aplikácia do poľnohospodárskej pôdy zakázaná; to neplatí, 

ak sa preukáţe, ţe mnoţstvo presahujúce kapacitu bolo zlikvidované spôsobom, ktorý 

nepoškodil ţivotné prostredie.                                                                                                            

C.6 Kapacita skladovacích nádrţí pre hospodárske hnojivá (hnojovicu) musí byť 

zabezpečená   pre šesťmesačnú produkciu.                                                                                             

C.7 Prevádzkovateľ musí viesť prevádzkový denník „Hnojovicové hospodárstvo“ v ktorom 

bude zaznamenávať mnoţstvo vyvezené v jednotlivé dni, konečná likvidácia (parcela) 

a spôsob aplikácie na poľnohospodárske pozemky (dávka na ha).                                                                                                                                 

C.8  Prevádzkovateľ do 6 mesiacov od právoplatnosti tohto rozhodnutia predloţí inšpekcii 

projekt komplexného riešenia koncovky – hnojovice s nadväznosťou na existujúci stav 

v prevádzke (V prevádzke sa nachádza Čistiareň odpadových vôd (ďalej ČOV), ktorú 

prevádzkovateľ od r. 2004 nevyuţíva na účely pre ktoré bola postavená. Nádrţe ČOV 
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vyuţíva ako akumulačné - prečerpávacie na hnojovicu.  V prevádzke sa nachádzajú 

nádrţe na hnojovicu, ktoré nevyhovujú súčasne platnej legislatíve). V rámci projektu 

bude riešený zánik vodnej stavby (ČOV) a jej uvedenie do neškodného stavu, vyuţitie 

nádrţí ČOV ako skladovacích nádrţí na hnojovicu, vyuţitie existujúcich skladovacích 

nádrţí na hnojovicu – opatrenia z bodu A.19-A.28,  daţďová kanalizácia – opatrenie 

z bodu B.7, B.8; bude navrhnutý monitoring podzemných vôd, bude riešené zakrytie 

nádrţí aj existujúcich. Opatrenia z projektu musia byť realizované najneskôr do 

30.06.2008, z toho dôvodu musí byť v projekte určený časový harmonogram prác na 

zosúladenie s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. Projekt bude 

vychádzať z potreby skladovacích nádrţí podľa § 3 a prílohy k Vyhláške MP SR                  

č. 392/2004 Z.z., ktorou sa ustanovuje Program poľnohospodárskych činností vo 

vyhlásených zraniteľných oblastiach.                                                                                       

C.9 Opatrenia podľa Programu poľnohospodárskych činností sa musia vykonať do 30. júna 

2008. 

 

 

D.  Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 

 

D.1 Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať s nasledovnými druhmi nebezpečných 

a ostatných odpadov:  

 

Číslo druhu 

odpadu 

Názov druhu odpadu Kategória 

odpadu 

02 01 06 Zvierací trus, moč a hnoj (vrátane znečistenej slamy), 

kvapalné odpady, oddelene zhromaţďované                        

a spracúvané mimo miesta ich vzniku 

O 

10 01 01 Popol, škvára a prach z kotlov O 

13 02 06 Syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje N 

15 01 10 Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

15 02 02 Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových 

filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, 

ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

16 01 03 Opotrebované pneumatiky O 

16 01 07 Olejové filtre N 

16 06 01 Olovené batérie N 

16 09 01 Manganistany, napr. manganistan draselný N 

17 04 05 Ţelezo a oceľ O 

18 02 02 Odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú 

osobitným poţiadavkám z hľadiska prevencie nákazy 

N 

20 01 21 Ţiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť N 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad O 

20 03 04 Kal zo septikov O 

 

D.2 Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať schválený Program odpadového hospodárstva 

a plniť jeho záväznú časť pri nakladaní so vzniknutými odpadmi v povoľovanej 

prevádzke. 

D.3 Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi len v súlade s platným 

súhlasom vydaným príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva.                        
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D.4 Prevádzkovateľ po troch rokoch od právoplatnosti tohto rozhodnutia inšpekcii dá na 

vedomie informáciu, či nedošlo k zmene podmienok súhlasu v nakladaní                                  

s nebezpečnými odpadmi.  

D.5 Prevádzkovateľ je povinný zaraďovať odpady podľa platného Katalógu odpadov; viesť 

evidenciu odpadov, zhromaţďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov 

a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným neţiaducim únikom; 

zhromaţďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, označovať ich určeným 

spôsobom a nakladať s nimi v súlade so zákonom o odpadoch. 

D.6 Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uloţené, musia byť odlíšené 

od zariadení nepouţívaných a neurčených na nakladanie s odpadmi (napr. odlíšenie 

tvarom, opisom alebo farebne); zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími 

vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik neţiaducich reakcií v odpadoch; byť odolné 

proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom.  

D.7 Pri zbere, preprave a skladovaní musí byť nebezpečný odpad zabalený vo vhodnom 

obale a riadne označený.                                                                                                                       

D.8 Prevádzkovateľ musí viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a mnoţstve odpadov, 

s ktorými nakladá, a o ich zhodnotení a zneškodnení.                                                                     

D.9 Prevádzkovateľ je povinný s odpadom ţivočíšneho pôvodu katalógové číslo 18 02 02 – 

odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným poţiadavkám nakladať 

podľa zákona č. 488/2002 Z.z. o veterinárnej starostlivosti.  Uhynuté ošípané musí 

okamţite uloţiť do skladu uhynutých zvierat a úhyn okamţite oznámiť oprávnenej 

osobe na zneškodňovanie uhynutých zvierat podľa osobitného predpisu.  

D.10 Odovzdávať odpady len osobe alebo organizácii oprávnenej nakladať s nimi. 

 

 

E.  Podmienky hospodárenia s energiami 

 

E.1 Prevádzkovateľ bude vykonávať pravidelnú kontrolu a údrţbu elektrických zariadení, 

bude udrţiavať zariadenia prevádzky v dobrom technickom stave.                                                  

E.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné odborné prehliadky a skúšky 

elektrických zariadení v prevádzke. 

E.3 Prevádzkovateľ bude efektívne vyuţívať energie v prevádzke, pravidelne sledovať, 

evidovať a vyhodnocovať meranie spotreby energie.   

 

 

F.  Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií 

a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok beţnej prevádzky  

 

F.1 Prevádzkovateľ je povinný vypracovať Plán preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do ţivotného prostredia a na postup 

v prípade ich úniku (havarijný plán) v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi ochrany vôd do termínu 6 mesiacov od právoplatnosti tohto rozhodnutia.                                        

F.2 Návrh havarijného plánu je potrebné pred jeho predloţením Slovenskej inšpekcii 

ţivotného prostredia na schválenie prerokovať so správcom vodného toku.  

F.3 Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať bezodkladne inšpekcii vzniknuté havárie a iné 

mimoriadne udalosti v prevádzke a nadmerný okamţitý únik emisií. 

F.4 Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej 

evidencii a o kaţdej takej udalosti musí byť spísaný záznam.  
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F.5 Stáčanie a manipulácia s nebezpečnými látkami môţe byť vykonávaná iba na mieste 

k tomu určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti úniku do povrchových vôd  

a podzemných vôd. 

 

G.  Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu      

znečisťovania 

 

 Prevádzka nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa neurčujú.  

 

 

H.  Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 

 

Prevádzka po realizovaní všetkých opatrení v podmienkach A.19 – A.35, C.2- C.9 nebude 

spôsobovať vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

 

 

I.   Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba 

evidovať a poskytovať do informačného systému 

 

Kontrola emisií do ovzdušia 

 

I.1 Prevádzkovateľ zabezpečí monitorovanie ochrany ovzdušia diskontinuálnym 

periodickým meraním vypúšťaných emisií znečisťujúcich látok z komína kotolne. 
I.2 Diskontinuálne meranie musí byť vykonávané  oprávnenou osobou podľa všeobecne 

platných právnych predpisov ochrany ovzdušia. 
I.3 Pre energetické zariadenia zisťovať údaje o dodrţaní emisných limitov pre tuhé 

znečisťujúce látky, oxid siričitý a oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý pri 

menovitom tepelnom príkone; pre oxid uhoľnatý pri najniţšom povolenom tepelnom 

príkone. 

I.4 Kontrola emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia bude vykonávaná tak, ako je uvedené 

v nasledovnej tabuľke: 

 

Miesto 

vypúšťania 

Emitovaná 

látka 
Metódy merania 

Frekvencia  

merania 

komín 

TZL 
Manuálna gravimetrická metóda – 

izokinetický odber 

 

 

 

 

1 x za 6 rokov 
SO2 

NDIR, NDUV, iný fyzikálny 

(konduktometria, interferometria, 

UV fluorescencia..), 

elektrochemicky 

NO2  

NDIR, NDUV (UV), CL, iný 

fyzikálny alebo elektrochemický 

princíp (s NO a NO2 meracími 

článkami) 

CO 
NDIR, NDUV, iný fyzikálny princíp, 

elektrochemicky 

 

 

 

 



                                                             strana 15/22  rozhodnutia č.4025/OIPK-1159/06-Mz/371770106 

 

Poţiadavky na dodrţanie emisných limitov do 31.12.2006: 

Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa povaţuje za dodrţaný, ak 

súčasne : 

a)  aritmetický priemer ţiadnej série jednotlivých  meraní neprekročí  hodnotu 

emisného limitu 

b) ţiadna jednotlivá hodnota v kaţdej sérii jednotlivých meraní neprekročí 1,2 

násobok hodnoty emisného limitu. 

 

Poţiadavky na dodrţanie emisných limitov od 1.1.2007: 

Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa pri diskontinuálnom meraní 

povaţuje za dodrţaný, ak ţiadna jednotlivá hodnota v kaţdej sérii jednotlivých meraní 

neprekročí hodnotu emisného limitu. 

 

I.5 Prevádzkovateľ  je povinný preukazovať inšpekcii dodrţanie určených emisných 

limitov predloţením správy z merania  do 60 dní od dátumu merania. 

 

 

Kontrola splaškových odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku 

 

I.6    Prevádzkovateľ zabezpečí pravidelné vyprázdňovanie a odvoz obsahu ţúmp na 

vyhovujúcu čistiareň odpadových vôd.   

I.7    Evidencia o vyprázdňovaní a odvoze obsahu ţúmp sa bude viesť v prevádzkovom  

denníku.                                                                                           

 

 

Kontrola odpadov 

 

I.8 Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromaţďovania odpadov (mnoţstvo, 

druh, označenie) na schválených miestach 1 x za mesiac. O kontrole bude viesť záznam 

v prevádzkovom denníku. 

 

Kontrola hluku 

 

I.9 Opatrenia na kontrolu hluku v okolí prevádzky sa neurčujú, pretoţe v integrovanom 

konaní neboli príslušným dotknutým orgánom vznesené poţiadavky na meranie hluku.  

 

Kontrola spotreby energií 

 

I.10 Prevádzkovateľ bude evidovať spotrebu energií v prevádzke 1 x za mesiac a priebeţne 

vyhodnocovať.  

 

 

Kontrola prevádzky                          
 

I.11 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť dodrţiavanie technicko-prevádzkových 

parametrov v súlade s dokumentáciou prevádzky, podľa bodu A.16-A.18 tohto 

rozhodnutia. 
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Podávanie správ 

 

I.12 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje 

a informácie určené v povolení a vo vykonávacom predpise zákona o IPKZ. 

Kaţdoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára 

v písomnej alebo elektronickej forme do integrovaného registra informačného systému. 

I.13 Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdroji podľa vyhlášky MŢP   

SR č. 61/2004 Z.z., ktorou sa ustanovujú poţiadavky na vedenie prevádzkovej 

evidencie a rozsah ďalších údajov o stacionárnych zdrojoch a predkladať kaţdoročne do 

15. februára súhrn vybraných údajov z evidencií za uplynulý kalendárny rok 

príslušnému orgánu ochrany ovzdušia.  

I.14 Oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávneného merania inšpekcii               

a  príslušnému obvodnému úradu ţivotného prostredia najmenej 5 pracovných dní pred 

jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac 

však o päť pracovných dní, oznamovať skorší termín oprávneného merania  najmenej 

dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín najmenej jeden pracovný deň pred 

pôvodne plánovaným termínom. 

I.15 Prevádzkovateľ je povinný podávať hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za 

obdobie predchádzajúceho kalendárneho roka inšpekcii a príslušnému obvodnému 

úradu   ţivotného prostredia do 31. januára nasledujúceho roka. 

I.16 Prevádzkovateľ je povinný zasielať inšpekcii záznamy alebo protokoly z kontrol 

dotknutých orgánov do 10 dní po uzatvorení kontroly. 

I.17 Údaje o odoberaných mnoţstvách podzemných vôd v členení na kalendárne mesiace 

oznamovať 1 x za rok do 31. januára nasledujúceho roka na tlačive SHMÚ. 

 

 

J.  Poţiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie 

a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 

J.1 Poţiadavky na skúšobnú prevádzku sa neurčujú. 

J.2 Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke sú obsiahnuté v platných 

prevádzkových predpisoch a v ďalšej dokumentácii uvedenej v bode A.17-A.18 a F  

tohto rozhodnutia.  

 

K.  Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

 

K.1 Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke alebo odstrániť celú 

stavbu prevádzky, musí túto skutočnosť v  dostatočnom predstihu písomne oznámiť 

inšpekcii.   

K.2 Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný plán ukončenia činnosti v prevádzke alebo 

jej časti, tento plán musí byť predloţený inšpekcii na schválenie spoločne s oznámením 

podľa predchádzajúceho bodu.  

K.3 Prevádzkovateľ  je   povinný   po   odstránení    technológie  z   prevádzky zabezpečiť 

odborné   posúdenie stavu  znečistenia  celého areálu  a  na  základe    posúdenia   

rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie a uvedenia celého areálu prevádzky                            

do uspokojivého stavu. 
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O d ô v o d n e n i e 
 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (inšpekcia), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa  § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 

písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, podľa § 8 

ods. 2 písm. a)  bod 7., § 8 ods. 2 písm. b) bod 3.,5.,6., § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona  

o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe 

ţiadosti prevádzkovateľa - Agroset, s.r.o., Párovské Háje, 949 01 Nitra  doručenej dňa 

31.01.2006. So ţiadosťou bol predloţený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho 

poplatku dňa 24.01.2006 podľa zákona o správnych poplatkoch, poloţka 171a  písm. b) vo 

výške 20 000,- Sk.  

 

Inšpekcia v súlade so zákonom o IPKZ oznámila listom zn. 1492/OIPK-436/06-

Mz/371770106 zo dňa 13.03.2006 účastníkom konania (prevádzkovateľ; Obec Veľký Ďur; 

Valášik Tibor, Ing., Hlohovec; TEKRO, s.r.o., Dvory nad Ţitavou); dotknutým orgánom 

(Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice - odbor ochrany ovzdušia, odbor štátnej vodnej 

správy a odpadového hospodárstva, odbor ochrany prírody a krajiny; Regionálny úrad 

verejného zdravotníctva so sídlom v Leviciach, Regionálna veterinárna a potravinová správa 

so sídlom v Leviciach, Obvodný pozemkový úrad Levice, Obvodný lesný úrad Levice, 

Slovenský vodohospodársky podnik š.p., Banská Bystrica)  začatie správneho konania vo veci 

vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Veľkochov ošípaných – produkcia 

bravčového mäsa“, Farma ošípaných Veľký Ďur“. 

 

Inšpekcia zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ  doručila týmto subjektom  ţiadosť 

prevádzkovateľa, určila lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 03.05.2006 a zverejnila 

podstatné údaje o podanej ţiadosti na internetovej stránke  a na úradnej tabuli,  spolu s výzvou 

osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môţe 

vyjadriť. Zúčastnené osoby po zverejnení ţiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej inšpekciou 

písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k ţiadosti stanoveným spôsobom 

nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaţdenia občanov. Po 

uplynutí lehoty v súlade s § 13 ods. 1 zákona o IPKZ inšpekcia nariadila listom zn. 

2644/OIPK-775/06-Mz/371770106 zo dňa 03.05.2006 ústne pojednávanie.  

 

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 19.05.2006 v súlade 

s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola 

daná prizvaným osobám posledná moţnosť uplatniť svoje pripomienky, námety                              

a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním 

rozhodnutia. Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná ţiadosť, podstatné podmienky 

rozhodnutia a písomné pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov 

uplatňované k ţiadosti.  Na ústnom pojednávaní bola spísaná zápisnica, ktorá bola nahlas 

prečítaná a na znak súhlasu podpísaná všetkými zúčastnenými.  
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Vysporiadanie sa s pripomienkami k ţiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných 

podľa  § 12 a 13 zákona o IPKZ: 

 

1. Ing. Tibor Valášik, Vinohradská 1, Hlohovec – vyjadrenie listom zo dňa 11.04.2006: 

Ako účastník konania v uvedenej veci som podľa LV 770, p.č. 247/4 a 247/5 

spoluvlastníkom so spoločnosťou TEKRO, s.r.o. Dvory nad Ţitavou.  Moja námietka je, 

ţe zo záberu katastrálneho územia chýbajú p.č. 177/11, 177/19, 177/21, 177/25-27, 

177/45-47 a 177/48/1-2. Ďalšia námietka je tá, ţe podľa identifikácie Správy katastra 

Levice č.j. K1- 183/2004 je p.č. 177/12 len z časti vlastníctvom TEKRO, s.r.o. 

V uvedených parcelách sú od r. 1980 neusporiadané vlastnícke a uţívacie vzťahy. 

Vydaním integrovaného povolenia prevádzky za tohto stavu bude moje právo k časti 

pozemkov dotknuté tak, ţe prevádzkovateľ ich bude uţívať bez právneho záväzku.   

 Na ústnom pojednávaní nám prevádzkovateľ predloţil Kúpnu zmluvu uzatvorenú 

medzi účastníkmi Ing. Tibor Valášik, Vinohradská 1, Hlohovec (predávajúci) 

a TEKRO, spol. s r.o. Pri ţeleznici č. 1782, Dvory nad Ţitavou (kupujúci) ohľadne 

predaja nehnuteľností nachádzajúcich sa v katastrálnom území Dolný Ďur, obec 

Veľký Ďur, okres Levice, evidované v operáte katastra nehnuteľností Správou 

katastra Levice na LV č. 770 ako p.č. 247/4, 247/5. Ďalej nám predloţil návrh na 

vklad vlastníckeho práva do katastra nehnuteľností adresovanému Správe katastra, 

934 01 Levice.  Týmto boli pripomienky účastníka konania vysporiadané.  

 

2. Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, orgán štátnej vodnej správy- vyjadrenie 

listom zn. T-06/00684 zo dňa 19.4.2006: 

Upozornil na potrebu venovať sa v konaní nakladaniu s nebezpečnými látkami – 

hnojovicou ošípaných, hlavne „koncovkou“ v nakladaní s hnojovicou.  

 Akceptované v bodoch  A.19-A.35, C  tohto rozhodnutia.                                                                

 

3. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Leviciach – vyjadrenie listom 

zn. D1/2006/00679 zo dňa 18.4.2005:                                                                                            

Upozornil na nevyhovujúci stav v zaobchádzaní s nebezpečnými látkami – sklad 

PHM, nádrţe na hnojovicu, ţumpy na splaškové vody.  

 Akceptované v bodoch  A.19-A.35, C  tohto rozhodnutia.                                                                                                          

 

4. Slovenský vodohospodársky podnik, š.p., OZ Banská Bystrica – vyjadrenie listom 

zn. 355 – 125/2006 zo dňa  17.05.2006:                                                                                        

 
Z pohľadu našich záujmov máme zásadné pripomienky a poţiadavky k návrhu podmienok 

integrovaného povolenia:  

 

 

 Trvalá odstávka ČOV a ani zmena účelu uţívania niektorých jej objektov  nebola povolená (vrátane 

príslušných podmienok) a ani nebolo zrušené s ňou súvisiace povolenie na vypúšťanie priemyselných OV. 

Pre zosúladenie vypúšťania s novými poţiadavkami je uloţené vykonať opatrenia v termíne do 31.12.2008. 

Uvedenie ČOV do prevádzky, ale aj povolenie jej prípadného trvalého odstavenia si vyţaduje odborné 

posúdenie s konkrétnym návrhom opatrení následne rozpracovaných v projektovej dokumentácii a po ich 

prerokovaní s príslušnými orgánmi aj  bezodkladnú realizáciu týchto opatrení.  

 

 Obdobie od kedy je odstavená ČOV a dôvody i potreba jej odstávky nie sú jednoznačné, keďţe 

prevádzkovateľovi bola rozhodnutím SVP š.p. OZ B. Bystrica zo dňa 29.11.2004 určená pre rok 2005 výška 

poplatkov za vypúšťanie priemyselných OV do povrchových vôd, voči ktorému sa tento neodvolal 

a poplatok v plnej výške zaplatil.  
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 S priemyselnými OV sa v súčasnosti zaobchádza ako s nebezpečnými látkami (resp. u hnojovice ako s 

hnojivom) spôsobom nevyhovujúcim poţiadavkám § 39 vodného zákona a súvisiacich vykonávacích 

predpisov (hlavne Vyhl. MŢP SR č. 100/2005 Z.z. a Vyhl. MP SR č. 392/2004 Z.z.). Pre zosúladenie 

zaobchádzania s nebezpečnými látkami s novými poţiadavkami bolo uloţené vykonať nápravné opatrenia 

s rôznymi termínmi – najneskorší do 31.12.2009 (vychádzajúc z nedostatkov zistených pri poslednej 

kontrole SIŢP-IŢP,OIOV,VP-Nitra, ide o značný rozsah opatrení ). Realizácia nápravných opatrení si 

vyţaduje odborné posúdenie s konkrétnym návrhom opatrení následne rozpracovaných v projektovej 

dokumentácii a po ich prerokovaní s príslušnými orgánmi aj  bezodkladnú realizáciu týchto opatrení.  

 

 V zmysle zákona č. 245/2003 Z.z. o IPKZ v znení jeho zmien je moţné splnenie ukladaných podmienok 

resp. opatrení najviac  do 30.10.2007, teda ešte v kratšom termíne ako to bolo uloţené doteraz. 

 

 Zmluvy o vývoze a aplikácii hnojovice sú uzatvorené vţdy len na jeden kalendárny rok s moţnosťou 

jednomesačnej výpovednej lehoty. Ide v podstate len o zmluvné zabezpečenie parciel, na ktoré je moţné 

aplikovať hnojovicu. Tieto sa nachádzajú v zraniteľnej oblasti v zmysle NV SR č. 617/2004 Z.z.. Zo zmlúv, 

ale ani z evidencie vývozu resp. z hnojného plánu však nie je zrejmé, ako sú určené a rešpektované 

obmedzenia aplikácie hnojív v zmysle Vyhl. MP SR č. 392/2004 Z.z., či takýmto spôsobom je moţné 

kaţdoročne a bez problémov umiestniť celoročnú produkciu hnojovice. Pri projektovanej kapacite 13 842 

ustajňovacích miest ide o projektovanú produkciu hnojovice cca 240 m3/deň, t. j. 87 600 m3/rok. Priemerný 

stav ošípaných za rok 2004 sa uvádza 12 902 ks (pozri protokol z kontroly SIŢP) a za rok 2005 je to 13 686 

ks (pozri ţiadosť o IP). Pritom za rok 2005 sa uvádza nemeraná produkcia len 34 685 m3 priemyselných OV 

(resp. hnojovice, resp. medziproduktu, resp. odpadov) a nemeraná produkcia iných OV len 10 m3/rok pri 

počte 38 zamestnancov. Protirečivo k tomuto sa javí uvedený údaj o spotrebe technologickej a úţitkovej 

vody v roku 2005 v mnoţstve 58 112 m3/rok (pitná voda je zaisťovaná dovozom balenej vody). 

 

 Nejasnosti a pochybnosti vo väzbe na to, či vyššie uvedený spôsob aplikácie hnojovice je postačujúcim 

a vyhovujúcim, vnášajú aj skutočnosti zdokumentované v zápisnici orgánu ŠVS zo dňa 20.04.2006, z ktorej 

vyplýva vypúšťanie hnojovice z Farmy ošípaných Veľký Ďur v objeme minimálne 50 m3  do potoka 

Devičianka nad VN Drţenice. 

 

 Zistený bol tento skutkový stav vo väzbe na odvádzanie vôd z povrchového odtoku daţďovou kanalizáciou : 

 

- samotné teleso výustného objektu tvorí betónová rúra s vnútorným priemerom asi 50 cm, 

ktorá je zanesená asi do 2/3 splaveninami z daţďovej kanalizácie, 

- vodný tok pod výustným objektom je značne znečistený spláchnutými splaveninami 

z daţďovej kanalizácie, 

- prvá šachta pred výustným objektom je otvorená a čiastočne zavalená časťou betónového 

hrdlenia, 

- na skutočnosť nezabezpečenia poţiadaviek vyplývajúcich z § 6 NV SR č. 296/2005 Z.z. vo 

väzbe na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku sme upozorňovali uţ aj vo vyjadrení zn. 

478-123/2006 zo dňa 27.02.2006 k havarijnému plánu. 

Pre uvedené  je potrebné prehodnotiť podmienky povolenia na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku 

vydaného v časti II. rozhodnutia č. T-2003/00498-VOD/M zo dňa 05.12.2003. 

 

 S ohľadom na zistený skutkový stav je potrebné v zmysle § 39 ods. 4 a 5 vodného zákona č. 364/2004 Z.z. 

poţadovať monitorovať vplyv prevádzky na podzemné vody. Za uvedeným účelom je potrebné, aby 

odborne spôsobilá osoba navrhla monitorovací systém (v prípade moţnosti aj s vyuţitím existujúcich 

objektov), určila spôsob a rozsah monitorovania, a aby jeho realizácia bola po prerokovaní s príslušnými 

orgánmi schválená a bezodkladne zrealizovaná. Monitorovací systém potom riadne prevádzkovať v zmysle 

poriadku vypracovaného spôsobilou osobou a zabezpečovať pravidelné vyhodnocovanie výsledkov 

monitorovania spôsobilou osobou a ich a predkladanie. 

 

 Uvádza sa, ţe časť priemyselných OV (hlavne z dezinfekcie) a splaškové OV z areálu farmy sú v prípade 

potreby odváţané na zneškodnenie na ČOV obce Kalná nad Hronom. O charaktere a zloţení priemyselných 

OV sa v ţiadosti bliţšie nepojednáva. Uvedené zneškodňovanie nie je súčasťou dokladovanej zmluvy 

z 11/2005, ta sa dotýka len splaškových OV. Podmienkou zneškodňovania  priemyselných OV na tejto 

ČOV, ale aj iných externe dovezených  je uvedené zapracovať do prevádzkového poriadku ČOV tak, aby 

nebola negatívne ovplyvňovaná účinnosť čistenia či zloţenie kalu a boli splnené všetky podmienky platného 

povolenia na vypúšťanie vôd z tejto ČOV. Toto povolenie (č. T-2002/01767-Vod/CH zo dňa 26.11.2002 

vydané pre Obec Klaná nad Hronom) však s externým dovozom akýchkoľvek OV na ČOV neuvaţuje. 
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 Vo väzbe na zaobchádzanie s nebezpečnými látkami boli predloţené výsledky skúšok vodotesnosti nádrţí 

podľa STN 75 0905 s rozporuplným záverom, ţe vyhovujú vodotesnosti a je moţné pristúpiť k predpísaným 

úpravám príp. k zasypaniu. 

 

 S ohľadom na nové poţiadavky je potrebné prehodnotiť aj podmienky povolenia na odber podzemných vôd 

vydaného rozhodnutím  ONV-OPLVH Levice pod č. Vod. 1223/84 zo dňa 18.06.1984. 

 

Dopracovaný havarijný plán farmy spolu s monitorovacím poriadkom a hnojným plánom ako 

neoddeliteľnou prílohou, ţiadame potom predloţiť na prerokovanie na adrese Slovenský vodohospodársky 

podnik š.p., OZ Banská Bystrica, Partizánska cesta 69, 974 98 Banská Bystrica. 

 

 Akceptované v bodoch  A.11-A.14, A.19- A.35, B.4-B.11, C.2- C.9, F.1, F.2  

tohto rozhodnutia. 

 

 

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá 

významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán 

nebol poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuloţila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania. 

 

Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené okamţité opatrenia na obmedzenie 

vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

 

Pri porovnaní prevádzky s najlepšou dostupnou technikou (BAT) inšpekcia 

vychádzala z ustanovenia § 5  zákona o IPKZ a prílohy č. 3, ktoré stanovujú hľadiská pri 

určovaní BAT a s poţiadavkami vyplývajúcimi zo všeobecne záväzných právnych predpisov 

na úseku ochrany vôd, ochrany ovzdušia, odpadového hospodárstva.  

  

 

 Súčasťou integrovaného povolenia podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ bolo:  

 

a) v oblasti ochrany ovzdušia: 

- podľa  § 8 ods. 2 písm. a) bod 7. zákona o IPKZ – určenie emisných limitov 

a všeobecných podmienok prevádzkovania v nadväznosti na § 33 ods.3 písm. l) 

zákona    č. 478/2002 Z. z. o  ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 

Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov,   

 

b)         v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ o udelenie súhlasu na vykonávanie 

činností, ktoré môţu  ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd  

v nadväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a 

zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov, na 

realizáciu:                                                                                                                    

účinného kontrolného systému proti preplneniu nádrţí podľa predloţenej Technickej 

správy hnojnej koncovky, ktorú vypracovala firma STROMC Slovakia, s.r.o., 

Moyzesova 29, 949 01 Nitra, IČO: 36 554 146.  

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ – konanie o povolenie na odber 

podzemných vôd v nadväznosti na § 21 ods. 1 písm. b) bod 1 zákona č. 364/2004 Z. z. 
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o vodách a o zmene a doplnení zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení 

neskorších predpisov,   

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 6. zákona o IPKZ – konanie o povolenie na  

vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd v nadväznosti na § 21 

ods. 1 písm. d) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona                   

č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov,   

 

c)         v oblasti odpadov: 

Podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ – konanie o udelenie súhlasu na 

nakladanie (zhromaţďovanie) s nebezpečnými odpadmi v nadväznosti na § 7 ods. 1 

písm. g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného ústneho pojednávania zistila stav 

a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany ţivotného 

prostredia podľa zákona o IPKZ a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia. 

 

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané 

v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané 

rozhodnutia správnych orgánov.  

 

 

 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov moţno podať na Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát 

ţivotného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 

dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom. 

 

 

Príloha:  č.1  Umiestnenie prevádzky 

        

 

  

 

 

 

                   RNDr. Jaroslav Haško, CSc.                                                                              

            riaditeľ  
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Doručuje sa:  

 

 

1. Prevádzkovateľ: Agroset, s.r.o., Párovské Háje, 949 01 Nitra 

  

2. Účastníci  konania: 

      Obec Veľký Ďur, Obecný úrad,  935 34 Veľký Ďur 

      Valášik Tibor, Ing., Vinohradská č.1, 920 01 Hlohovec 

      TEKRO, s.r.o., Pri ţeleznici 1782, 941 31 Dvory nad Ţitavou 

 

 

Po nadobudnutí právoplatnosti: 

 

3. Dotknuté orgány: 

Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, odbor ochrany ovzdušia, Dopravná 14, 934 03 

Levice 

Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, odbor štátnej vodnej správy a odpadového 

hospodárstva, Dopravná 14, 934 03 Levice 

Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, odbor ochrany prírody a krajiny, Dopravná 

14, 934 03 Levice 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Komenského 4, 934 38 Levice 

Regionálna veterinárna a potravinová správa, M.R.Štefánika 24, 934 03 Levice 

Obvodný pozemkový úrad, Dopravná 14, 934 03 Levice 

Obvodný lesný úrad, P.O. BOX 1, Dopravná 14, 934 03 Levice 

Slovenský vodohospodársky podnik š.p., OZ Banská Bystrica, Partizánska cesta 69,               

974 98 Banská Bystrica 

 

 


